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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৩৩০

৬৪/ মাগাযী [যু] (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ৬৪/৫৭. তািয়েফর যু।

باب غَزوة الطَّائفِ

আরবী

هدِ البع نع ميتَم نادِ ببع نع يحي نب ورمدَّثَنَا عح بيدَّثَنَا ۇهح لياعمسا نب سوم

مقَس ننَيح موه عليه وسلم يال صل هلوسر َلع هال فَاءا الَم قَال ماصع ندِ بزَي نب

ف النَّاسِ ف الْمولَّفَة قُلُوبهم ولَم يعط انْصار شَيىا فَانَّهم وجدُوا اذْ لَم يصبهم ما

نْتُمكو ِب هال مدَاكفَه َّض مجِدْكا لَمارِ انْصا شَرعا مي فَقَال مهفَخَطَب النَّاس ابصا

نما لُهوسرو ها قَالُوا الىشَي ا قَاللَّمك ِب هال مغْنَاكالَةً فَاعو ِب هال مَلَّففَا نيقِتَفَرم

قَال ما يمنَعم انْ تُجِيبوا رسول اله صل اله عليه وسلم قَال كلَّما قَال شَيىا قَالُوا

بِالشَّاة النَّاس بذْهنْ ينَ اوضتَرذَا اكذَا وتَنَا كجِى قُلْتُم تُمىش لَو قَال نما لُهوسرو هال

نًا مرام نْتَةُ لرالْهِج لَو مالرِح َله عليه وسلم اال صل ِنَ بِالنَّبوبتَذْهرِ ويعالْبو

ارعش ارنْصا اهبعشارِ ونْصا ادِيو تَلا لَسبعشا وادِيو لَكَ النَّاسس لَوارِ ونْصا

والنَّاس دِثَار انَّم ستَلْقَونَ بعدِي اثْرةً فَاصبِروا حتَّ تَلْقَون علَ الْحوضِ.

বাংলা

৪৩৩০. ‘আবদুাহ ইবনু যায়দ ইবনু ‘আিসম (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, নাইেনর িদবেস আাহ যখন

রাসূলুাহ সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম-ক গানীমােতর সদ দান করেলন তখন িতিন ঐেলা সসব মানুেষর

মেধ বন কের িদেলন যােদর দয়েক ঈমােনর উপর সুদৃঢ় করার েয়াজন িতিন অনুভব কেরিছেলন। আর

আনসারগণেক িকছুই িদেলন না। ফেল তাঁরা যন নােখাশ হেয় গেলন। কননা অেনরা যা পেয়েছ তাঁরা তা

পানিন। অথবা িতিন বেলেছনঃ তাঁরা যন দুঃিখত হেয় গেলন। কননা অেনারা যা পেয়েছ তারা তা পানিন।

কােজই নবী সাাা ‘আলাইিহ ওয়াসাাম তােদরেক সেাধন কের বলেলন, হ আনসারগণ! আিম িক

তামােদরেক পথ পাইিন, অতঃপর আাহ আমার ারা তামােদর িহদায়াত দান কেরেছন? তামরা িছেল

পরর িবি, অতঃপর আাহ আমার মাধেম তামােদরেক পররেক জুেড় িদেয়েছন। তামরা িছেল দির,
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অতঃপর আাহ আমার মাধেম তামােদরেক অভাবমু কেরেছন। এভােব যখনই িতিন কান কথা বেলেছন

তখন আনসারগণ জবােব বেলেছন, আাহ এবং তাঁর রাসূলই আমােদর উপর অিধক ইসানকারী। িতিন বলেলনঃ

আাহর রাসূেলর জবাব িদেত তামােদরেক বাধা িদে িকেস? তাঁরা তখনও িতিন যা িকছু বলেছন তার উের

বেল যােন, আাহ এবং তাঁর রাসূলই আমােদর উপর অিধক ইসানকারী। িতিন বলেলন, তামরা ইা করেল

বলেত পার য, আপিন আমােদর কােছ এমন এমন (সংকটময়) সমেয় এেসিছেলন িক তামরা িক এ কথায়

স নও য, অনান লাক বকরী ও উট িনেয় িফের যােব আর তামরা তামােদর বািড় িফের যােব আাহর

নবীেক সে িনেয়। যিদ আাহর প থেক আমােক িহজরত করােনার িসা গৃহীত না থাকত তা হেল আিম

আনসারেদর মধকারই একজন থাকতাম। যিদ লাকজন কান উপতকা ও িগিরপথ িদেয় চেল তা হেল আিম

আনসারেদর উপতকা ও িগিরপথ িদেয়ই চলব। আনসারগণ হল (নাববী) িভতেরর পাশাক আর অনান লাক

হল উপেরর পাশাক। আমার িবদােয়র পর অিচেরই তামরা দখেত পােব অনেদর অািধকার। তখন ধয ধারণ

করেব (ীেনর উপর িটেক থাকেব) য পয না তামরা হাউেজ কাউসাের আমার সে সাাৎ কর। [৭২৪৫;

মুসিলম ১২/৪৬, হাঃ ১০৬১, আহমাদ ১৬৪৭০] (আধুিনক কাশনীঃ ৩৯৮৭, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৩৯৯১)

English

Narrated `Abdullah bin Zaid bin `Asim:

When Allah gave to His Apostle the war booty on the day of Hunain, he
distributed that booty amongst those whose hearts have been (recently)
reconciled (to Islam), but did not give anything to the Ansar. So they seemed
to have felt angry and sad as they did not get the same as other people had
got. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) then delivered a sermon before them, saying, "O, the
assembly of Ansar! Didn't I find you astray, and then Allah guided you on the
Right Path through me? You were divided into groups, and Allah brought you
together through me; you were poor and Allah made you rich through me."
Whatever the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said , they (i.e. the Ansar) said, "Allah and his
Apostle have more favours to do." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "What stops you
from answering the Messenger of Allah?" But whatever he said to them, they
replied, "Allah and His Apostle have more favours to do." The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
then said, "If you wish you could say: 'You came to us in such-and-such state
(at Medina).' Wouldn't you be willing to see the people go away with sheep
and camels while you go with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to your homes? But for the
migration, I would have been one of the Ansar, and if the people took their
way through a valley or mountain pass, I would select the valley or mountain
pass of the Ansar. The Ansar are Shiar (i.e. those clothes which are in direct
contact with the body and worn inside the other garments), and the people
are Dithar (i.e. those clothes which are not in direct contact with the body
and are worn over other garments). No doubt, you will see other people
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favoured over you, so you should be patient till you meet me at the Tank (of
Kauthar).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুা ইবন যায়দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28806

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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